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Genesis 2:1–25—Logotechnical Prosodic Analysis 
Translation and Textual Notes 

I. Creation of Humans and the Garden of Eden Gen 2:1–25 

A. Strophe 1: After Completing His Work God Rested on the Seventh Day (2:1–3) [11.8] 

2:1 And the heavens and the earth / were finished /  16 2 3 3 0 
  and all their host //  __7 1 2 2 0 
2:2 And God finished / on the seventha day /  17 2 4 4 0 
  his work / which he had made //  _10 2 3 3 0 
 And he rested / on the seventh day /  13 2 3 0 3 
  from all his work / that he had made //  _12 2_ _4 0 4 
   1:31–2:2   34 21 13 

2:3 And God blessed / the seventh day /  19 2 5 5 0 
  and he sanctified / it //  __9 2_ 2 2 0 
 Because on it he rested / from all his work /  14 2 5 0 5 
  that by creating / God had made //  _15 2_ _4 0 4 
   1:27–2:3   133 92 41 

B. Strophe 2: Before the First Rain a Surge Welled up to Water the Land (2:4–6) [11.10] 

2:4 These are the generations of the heavens / and the earth /  19 2 4 4 0 
  when they were created //  7 1 1 1 0 
  on the day / YHWH-God / created / earth / and the heavens // _23 5_ _6 0 6 
   2:1–4   46 24 22 

2:5 And no / shrub of the field / was yet on the earth /  _19 3_ _6 6 0 
   2:4–5a   17 11 6 

 And no plant of the field / had yet sprung up //  _14 2_ _5 5 0 
   2:3–5b   38 23 15 

 For YHWH-God / had not sent rain upon the earth /   22 2 7 0 7 
  and there was no human (adam) / to work the ground (adama) // _19 2_ _5 0 5 
   2:5   23 11 12 

2:6 And a surge / would well up from the earth //  12 2 4 4 0 
   and it would water / all the face of the ground (adama) //  _16 2_ _5 0 5 
   2:5–6   32 15 17 
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C. Strophe 3: God Planted a Garden in Eden in Which He Placed the Human (2:7–8) [9.6] 

2:7 And YHWH-God formed / the human (ha-adam) /  19 2 5 5 0 
  of dust / from the earth /  12 2 3 3 0 
 And he breathed in his nostrils / the breath of life //  13 2 4 4 0 
  and the human (ha-adam) /a became / a living being //  _16 3_ _4 0 4 
   2:4–7   59 32 27 

2:8 And YHWH-God / planted / a garden in Eden / in the east //   20 3 6 6 0 
  and there he placed / the human / whom he had formed //  _19 3_ _6 0 6 
   2:2–8   101 52 49 

D. Strophe 4: God Grew Trees—Including Trees of Life and Knowledge (2:9–10) [10.7] 
2:9 And YHWH-God / caused to spring up \a from the ground (adama) / 20 3 5 5 0 
  every tree / desirable to look at \b and good to eat //  17 2 6 6 0 
  and the Tree of Life / in the middle of the garden /   _13 2_ _4 0 4  
   2:8–9c   27 17 10 

 And the Tree / of the Knowing / of Good and Evil //  _12 3_ _4 0 4 
   2:6–9   56 33 23 

2:10 And a river / goes out from Eden to water / the garden //   22 3 6 6 0 
  and from there / it divides /  10 2 2 0 2 
  it becomes / four river-heads //  _14 2_ _3 0 3 
   2:9–10   30 17 13 

E. Strophe 1: A River from Eden Becomes Four “River-Heads” (2:11–14) [6.4.4.6] 

2:11 The name of the one / is Pishon (Spreader) //  11 2 3 3 0   
  it encircles / the land of Havilah /  _18 2_ _6 0 6 
   2:8–11b   51 26 25 

 Where there is / gold //  __9 2_ _3 0 3 
   2:10–11   23 9 14 

2:12 And the gold / of that land \a is good //   14 2 4 4 0 
  there (too) are bdellium / and the precious-stone carnelian // _14 2_ _4 0 4 
   2:9–12   50 24 26 

2:13 And the name of the second river / is Gihon (Gusher) //  17 2 4 4 0 
  it encircles /  all the land  of Cush //  _14 2_ _6 0 6 
   2:10–13   41 17 24 

2:14 And the name of the third river / is Hiddekel (Tigris) /  _17 2_ _4 4 0 
   2:9–14a   64 32 32 
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 It goes / to the east of Assyria //  _12 2_ _4 4 0 
   2:12–14b   26 16 10 

 And the fourth river / it is Perat (Euphrates) //  _18 2_ _4 0 4 
   2:11–14   42 19 23 

F. Strophe 1: God Prohibits Eating the Fruit of the Tree of Knowledge (2:15–17) [7.10] 

2:15 And YHWH-God / took \a the human (ha-adam) //   19 2 5 5 0 
  and he set him in the Garden of Eden /   12 1 3 0 3 
  to work it / and to watch it //  _10 2_ _2 0 2 
   2:13–15   32 17 15 

2:16 And YHWH-God \a commanded / the human (ha-adam) /   _19 2_ _5 5 0 
   2:12–16a   45 26 19 

 Saying //   __4 1_ _1 1 0 
   2:13–16b   38 23 15 

 From every tree of the garden / you may freely eat //  _16 2_ _5 0 5 
   2:12–16   51 27 24 

2:17 But from the Tree / of the Knowing \a of Good and Evil /  15 2 4 4 0 
  you shall not eat / from it //   9 2 3 3 0 
  for / on the day \b that you eat from it / you shall surely die // _19 3_ _6 0 6 
   2:15–17   34 18 16 

G. Strophe 5: God Decides to Make a Suitable Mate for the Human (2:18–19) [6.9] 

2:18 And YHWH-God / said /   13 2 3 3 0 
  it is not good /  for the human (ha-adam) to be alone //   17 2 5 5 0 
  I will make him a helper / corresponding to him //  _12 2_ _4 0 4 
   2:15–18   46 26 20 

2:19 And YHWH-God formed / from the ground (adama) /   20 2 4 4 0 
  every beast of the field / and every winged bird of the sky /  _18 2_ _8 8 0 
   2:14–19b   66 46 24 

 And he brought (each one) \a to the human (ha-adam) /   _12 1_ _3 3 0 
   2:18–19c   27 23 4 

 To see what he would call it //   9 1 4 4 0 
  and whatever the human (ha-adam) called it /   16 1 5 0 5 
  as a living being / that became its name //  _10 2_ _4 0 4 
   2:17–19   53 34 19 
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H. Strophe 1: God “Builds” Woman from His Rib while the Human Sleeps (2:20–22) [10.11] 

2:20 And the human called out \a names / for all the animals /  22 2 5 5 0 
  and for <all>b the birds of the sky /   10 1 2 2 0 
  and for all / the animals of the field //  _11 2_ _3 3 0 
   2:18–20b   50 37 13  

 But for the human / there was not found a helper \c fit for him // _20 2_ _5 0 5 
   2:17–20   68 44 24 

2:21 And YHWH-God caused a deep sleep / to fall / on the human / _25 3_ _6 6 0 
   2:16–21a   85 56 29 

 And he slept //   5 1 1 1 0 
  and he took / one of his ribs /   11 2 3 0 3 
  and he closed up the flesh / in its place //  _12 2_ _3 0 3 
   2:20–21   28 17 11 

2:22 And YHWH-God built / the rib /   _18 2_ _5 5 0 
   2:14–22a   119 75 44 

 That he had taken from the human (ha-adam) / into a woman // 16 2 5 5 0 
  and he brought her / to the human (ha-adam) //  _14 2_ _3 0 3 
   2:21–22   26 17 9 

I. Strophe 1: Man and Woman are One Flesh—Nude But Not Ashamed (2:23–25) [8.11] 

2:23 And the human (ha-adam) / said /   10 2 2 2 0 
  “This time / she is it—bone from my bones /   _13 2_ _4 4 0 
   2:21–23a   32 23 9 

 And (she is) flesh \a from my flesh //   _12 1_ _2 2 0 
   2:21–23b   34 25 9 

 Indeed, this one \b will be called Woman /  11 1 3 0 3 
  for from Man (Ish) / she was taken //  _13 2_ _4 0 4 
   2:18–23   96 62 34  

2:24 Therefore / a man leaves / his father \a and his mother //   19 3 8 8 0 
  and he clings to his wife / and they become / one flesh //  _21 3_ _5 0 5 
   2:22–24   41 26 15 

2:25 And the two of them / were nude /   12 2 3 3 0 
  the human (ha-adam) \a and his wife //   10 1 2 2 0 
  and they were not / ashamed //  _10 2_ _2 0 2 
   2:22–25   48 31 17 
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   2:1–25   328 186 142 

   1:1–2:25   762 466 296 
Scansion in Accentual Stress Units:  

(11.8).(11.10) . (9.6).(10.7) . (6.4.4.6) . (7.10).(6.9) . (10.11).(8.11) 
=  (19 + 21) + (15 + 17) + 20 + (18 + 14) + (21 + 19)  =  (40 + 32) + 20 + (32 + 40) =  164 
=   72 + 20 + 72  =  164 or:  92 // 92 [with pivot counted in each half] 
  {92 = 23 x 4} 

Concentric Compositional Formula: 328 = 164 + 0 + 164 [word count] 

Notes: 
2:2a Samaritan Pentateuch, LXX and Syriac read yHHh (“sixth”) in place of yvybHh (“seventh”) in MT 

because of the suggestion that God’s work continued on the Sabbath.  
2:7b Reading mEr¸kA preceded immediately by Ga'yA (= meteg) in BHS as disjunctive. 
2:9a Reading PaHXA here immediately before zaqEp qAXÙn in BHS as conjunctive. 
2:9b Reading Xipxa here in BHS as conjunctive. 
2:12a Reading Xipxa here in BHS as conjunctive. 
2:15a Reading Xipxa here in BHS as conjunctive. 
2:16a Reading PaHXA here in BHS as conjunctive. 
2:17a Reading PaHXA here in BHS as conjunctive. 
2:17b Reading T¸bÓr here in BHS as conjunctive. 
2:19a Reading PaHXA here in BHS as conjunctive. 
2:20a Reading GereH here in BHS as conjunctive. 
2:20b On the addition of the word lk (“all”) here, see Observation 3 below. I have not altered the 

word-count in Codex L (BHS) at this point in time.  
2:20c Reading Xipxa here in BHS as conjunctive. 
2:23a Reading Xipxa here in BHS as conjunctive. 
2:23b Reading PaHXA here in BHS as conjunctive. 
2:24a Reading Xipxa here in BHS as conjunctive. 
2:25a Reading Xipxa here in BHS as conjunctive. 
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Summary of the Logotechnical Prosodic Analysis 
1. Genesis 2:1–25 has nine strophes: 2:1–3, 4–6, 7–8, 9–10, 11–14, 15–17, 18–19, 20–22 and 

23–25. 

A 2:1–2  3 balanced dyads: (16 + 7) + (17 + 10) + (19 + 6) = 23 + 27 + 25 morae 
 1:3 2 balanced dyads: (19 + 9) + (14 + 14) = 28 + 29 morae 

B 1:4–6 2 quatrains + pivot: ([19+7]+[23+19]) + 14 + ([22+19]+[12+16]) = 68 + 14 + 69 morae 

C 1:7 2 balanced dyads: (19 + 12) + (13 + 16)  = 31 + 29 morae 
 1:8 balanced dyad: (20 + 19) = 20 + 19 morae 

D 1:9–10 2 balanced triads + pivot: (20 + 17 + 13) + 12 + (22 + 10 + 15) = 50 + 12 + 47 morae 

X 1:11–12 2 balanced dyads + pivot: (11 + 18) + 9 + (14 + 14) = 29 + 9 + 28 morae 
 1:13–14 2 balanced dyads + pivot: (17 + 14) + 17 + (12 + 18) = 31 + 17 + 30 morae 

D′ 1:15–17 2 balanced triads + pivot: (19+[12+10]+19) + 4 + (16+[15+9]+19) = 68 + 14 + 69 morae 

C′ 1:18 balanced dyad + pivot: (13 + 17 + 12)  = 13 + 17 + 12 morae 
 1:19 2 balanced dyads + pivot: (20 + 18) + 12 + (9 + [16 + 10]) = 38 + 12 + 35 morae 

B′ 2:20 quatrain & triad: (22 + 21) + (20 + 25) = 43 + 45 morae 
 2:21–22 2 balanced dyads + pivot: ([5 + 11] + 12) + 18 + (16 +14) = 28 +18 + 30 morae 

A′ 2:23 2 balanced dyads + pivot: (10 + 13) + 12 + (11 + 13) = 23 + 12 + 24 morae 
 2:24 balanced dyad: (19 + [8 + 13]) = 19 + 21 morae 
 2:25 balanced triad: (12 + 10 + 10) = 12 + 10 + 10 morae 

2. The first strophe (2:1–3) has two parts: 2:1–2 and 3.  
• 1:31–2:2 34  (= 17 x 2) words  
• 1:27–2:3 92  (= 23 x 4) words before atnach 

3. The second strophe (2:4–6) is a single part arranged in 5 subdivisions on the basis of word-
count: 2:4, 5a, 5b, 5cd and 6. 
• 2:1–4 46  (= 23 x 2) words  
• 2:4–5a 17  words  
• 2:3–5b 23  words before atnach 
• 2:5 23  words  
• 2:5–6 32  words and 17 words after atnach  

4. The third strophe (2:7–8) has two parts: 2:7 and 8. 
• 2:4–7 32  words before atnach 
• 2:2–8 52  (= 26 x 2) words before atnach 

5. The fourth strophe (2:9–10) is a single part arranged in 3 subdivisions on the basis of word-
count: 2:6ab, 6c and 7a. 
• 2:8–9c 17  words before atnach 
• 2:6–9 23  words after atnach 
• 2:9–10 17  words before atnach 
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6. The fifth strophe (2:11–14) has two parts arranged in 6 subdivisions on the basis of word-
count: 2:11ab, 11c, 12, 13, 14a and 14bc. 
• 2:8–11b 51  (= 17 x 3) words and 26 words before atnach 
• 2:10–11 23  words  
• 2:9–12 26  words after atnach 
• 2:9–14a 64 =  32 + 32 [compositional formula] 
• 2:11–14 23  words after atnach 

7. The sixth strophe (2:15–17) is a single part arranged in 5 subdivisions on the basis of word-
count: 2:15, 16a, 16b, 16c and 17. 
• 2:13–15 32  words and 17 words before atnach  
• 2:12–16a 26  words before atnach  
• 2:13–16b 26  words before atnach  
• 2:12–16 51  (= 17 x 3) words  
• 2:15–17 34  (= 17 x 2) words  

8. The seventh strophe (2:18–19) has two parts arranged in 4 subdivisions on the basis of 
word-count patterns: 2:18, 19ab, 19c and 19d–e. 
• 2:15–18 46  (= 23 x 2) words and 26 words before atnach 
• 2:14–19b 46  (= 23 x 2) words before atnach 
• 2:18–19c 23 words before atnach 
• 2:17–19 34  (= 17 x 2) words before atnach 

9. The eighth strophe (2:20–22) has two parts arranged in 6 subdivisions on the basis of word-
count patterns: 2:20ab, 20c, 21a, 21b–d, 22a and 22bc. 
• 2:17–20 68  (= 17 x 4) words  
• 2:16–21a 85  (= 17 x 5) words  
• 2:20–21 17 words before atnach 
• 2:14–22a 119  (= 17 x 7) words  
• 2:21–22 26 words and 17 words before atnach 

10. The ninth strophe (2:23–25) has three parts arranged in 5 subdivisions on the basis of word-
count patterns: 2:23a, 23b. 23cd, 24 and 25. 
• 2:21–23a 32  words and 23 words before atnach 
• 2:21–23b 34  (= 17 x 2) words  
• 2:18–23 96  (= 32 x 3) words and 34 (= 17 x 2) words after atnach 
• 2:22–24 26 words before atnach 
• 2:22–25 17 words after atnach 
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Observations 
1. The seven strophes in Gen 2:1–25 may be outlined in a 9-part concentric pattern, which is 

determined primarily on prosodic grounds in terms of the inverse concentric arrangement of 
syntactic accentual-stress units, rather than content as such—though repetition of themes 
underscores the concentric structure found in the prosodic analysis to some degree.  

Creation of Humans and the Garden of Eden  Gen 2:1–25 
A S1: After completing his work, God rested on the seventh day  [11.8] 2:1–3 
B S2:   In the absence of rain, a surge welled up to water the earth  [11.10] 1:4–6 
C S3:    God planted a garden in Eden in which he placed the human  [8.6] 1:7–8 
D S4:    God grew trees—including the trees of life and knowledge  [11.7] 1:9–10 
X S5:     A river from Eden becomes four “river-heads” [6.4.4.6] 1:11–14 
D′ S6:    Adam is not to eat fruit from the tree of knowledge of good & evil [7.11] 1:15–17 
C′ S7:     God decides to make Adam a mate / naming of the animals  [8.6] 1:18–19 
B′ S8:    God “builds” woman from Adam’s “rib” while he is asleep  [10.11] 2:20–22 
A′ S9:  The man and the woman are “one flesh”—nude but not ashamed  [8.11] 2:23–25 

2. The focus on the four rivers that branch from a single river flowing out of the Garden of Eden 
poses a “riddle in the middle” of the concentric structural design of Genesis 2; for we are 
dealing here with symbolic meaning. David Crookes finds information here about that 
pertains to his understanding of the presumed “Music of the Bible.” When I understand what 
he sees here, that will be incorporated into this report.  

3. To avoid any suspicion that God was active on the 7th day, the Samaritan Pentateuch (and 
the LXX and Syriac) reads the “6th day” in 2:2a. Targum Onqelos reflects the same concern 
by using different verbs for finishing in this verse. G. Wenham (WBC 1 [1987], p. 3) uses the 
pluperfect—“had finished his work.” It is better to render the text literally in Gen 2:2 (with 
RSV)—“on the seventh day God finished his work which he had done.” 

When Jesus chose to “violate” the law of the Sabbath, he did so with a miracle of healing 
(Matt 12:9–13). Moreover, he argued that it is lawful within traditional Jewish interpretation 
to rescue a sheep that falls into a pit on the Sabbath. He also said: “The Sabbath was made 
for humankind, and not humankind for the Sabbath; so the Son of Man is lord even of the 
Sabbath” (Mark 2:27–28).  

In one sense, the work God finished on that first Sabbath (the seventh day of Creation), 
suggests an important principle. God’s Torah must not be reduced to a list of 613 
commandments to be applied literally in all circumstances. The “work” that is permitted on 
the Sabbath is God’s own work in completing the creation process. For us, this applies 
specifically in the matter of healing on both the individual and corporate level. We are our 
“brother’s keeper” and the work of bringing about God’s £wlH (“peace”) on earth is not 
prohibited on the Sabbath.  

4. In terms of the 1235 letters in Gen 2:1–25, the gematrical center falls in the first letter of 
the word t' (marker for definite direct object) in 2:13b, with 617 letters on either side. The 
initial gematrical compositional formula is: 

 1235 = 617 + 1 + 617  [letter-count] 
  or: 618 // 618  [letter-count—with “pivot” included in each half] 
   {1235 = 13 x (5 x 19)} 
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It is not easy, however, to see what the intended gematrical center was in terms of a 
selected group of letters within a given phrase as such. The problem may be in 2:20a, 
where some Hebrew manuscripts (and the ancient versions) add the word “all” to read:  

 £ymHh •wv <lk>lw and to <all> the birds of the sky 

If the word lk is added here, the gematrical compositional formula becomes: 
 
 1237 = 618 + 1 + 618  [letter-count] 
  or: 619 // 619  [letter-count—with “pivot” included in each half] 

The central phrase would then include 11 letters in 2:13b: 

 ¶r' lk t' bbws encircling the whole land 

The numerical value of this phrase is: 

400 gematria: [60 + 6 + 2 + 2] + [1 + 400] + [20 + 30] + [1 + 200 + 90] = 812 
22 gematria: [15 + 6 + 2 + 2] + [1 + 22] + [11 + 12] + [1 + 20 + 18] = 110 

With the addition of the word lk in 2:20a, the gematrical compositional formula becomes: 

 1237 = 613 + 11+ 613  [letter-count] 
  or: 624 // 624  [letter-count—with “pivot” included in each half] 
   {624 = 26 x 24} 

5. In terms of the 328 words in Genesis 2:1–25, the arithmological center falls between the 
words ¶r' lk (“all the land”) in 2:13b, with 164 words on either side. The initial concentric 
compositional formula is: 

 328 = 164 + 0 + 164 [word count] 

One candidate for the meaningful center is found by adding one word on either side of the 
arithmological center, as follows: 

 Hwk  ¶r' lk   t' all the land of Cush  

In this instance, the concentric compositional formula becomes:  

 328 = 162 + 4 + 162 [word count] 
 or: 166 // 166 [word count—with “pivot” included in each half] 

The meaningful center may be expanded to include 6 words on either side of the 
arithmological center.  
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 §wxyg ynHh The second is Gihon; 

 bbwsh 'wh It encircles 

 Hwk  ¶r' lk   t'       all the land of Cush; 

 13 lqdx yHylHh rhnh £Hw And the name of the third river is Hiddekel.  

In this instance, the concentric compositional formula becomes:  

 328 = 158 + 12 + 158 [word count] 
 or: 170 // 170 [word count—with “pivot” included in each half] 
  {170 = 17 x 10} 

6. Summary of the concentric compositional formulae for Gen 2:1–25: 

328  = 158 + 12 + 158  or: 170 // 170  {170 = 17 x 10} 
328  = 150 + 28 + 150  or: 178 // 178   

{with others in between} 

328 =  12  + 304 +  12 or: 316 // 316   
328  =  5  + 318  +  5 or: 323 // 323  {323 = 17 x 19} 

164  =  72  + 20 +  72 or: 92 // 92 syntactic accentual-stress units 
 {92 = 23 x 4} 

69  =  30 + 9 +  30 or:  39 // 39 briques (primary accentual-stress units) 
 {69 = 23 x 3 and 39 = 13 x 3} 

7. In the prosodic structure of Gen 2:1–13, the basic building blocks (briques) in each poetic 
verset are the primary syntactic accentual stress units. These sub-units are delineated 
by the Masoretes, who marked the boundaries with one of the following: 

• Soph Pasuq A large colon following a word signifies the end of a verse, which does 
not always coincide with the end of a sentence. 

• Atnach A small caret-like mark (like ^) beneath the consonantal text, pointing 
upward, is used to divide most verses. Its primary importance for our 
purposes concerns its use in the matter of numerical composition—i.e., 
the total word-count in each line is divided into the number of words 
before and after atnach. 

In the prosodic analysis presented with the translation (above), the presence of these two 
primary disjunctive markers is indicated with a double slash (//). Gen 2:1–25 has 69 briques 
(primary stress units), 49 of which are marked by soph pasuq (25 times, at the end of each 
verse) and atnach (24 times, in each verse, except verse 1,). The boundaries of the 20 
remaining briques are marked by revia (3 times, in verses 5, 7 and 19), zaqeph parvum (16 
times, in verses 1 [twice], 3 [twice], 5 [twice], 7, 9, 10, 14, 19, 20, 21, 23 [twice] and 24), and 
T¸bÓr (verse 22) 
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8. The prosodic structure of Gen 2:1–25, in terms of its briques (primary syntactic accentual-
stress units), may be displayed as follows: ^ represents atnach; : represents soph pasuq; 
and † represents all other accent markers. 

I A 1 way¸kull˚ haHHAmayim w¸hA'Arec  w¸kol c¸bA'Am :  
  2 way¸kal 'ÈlOhÓm BayyÙm haHH¸bÓvÓ †      m¸la'kTÙ '·Her vAWAh ^  
    wayyiHBOt BayyÙm haHH¸bÓvÓ †      miKKol m¸la'kTÙ vAWAh :  

  3 way¸bArek 'ÈlOhÓm 'et yÙm haHH¸bÓvÓ †      way¸qaDDEH 'OtÙ ^   
    KÓ bÙ HAbat miKKol m¢¸la'kTÙ †      '·Her BArA' 'ÈlOhÓm lav·WÙt :  

 
 B 4 'Elleh tÙl¸dÙt haHHAmayim w¸hA'Arec B¸hiBBAr¸'Am ^   
    B¸yÙm v·WÙt yhwh V'ÈlOhÓm 'erec w¸HAmAyim  :  

  5 w¸kOl WÓax haWWAdeh †      Xerem yihyeh bA'Arec † 
    `` w¸kol vEWeb haWWAdeh Xerem yicmAx ^  
    KÓ lO' himXÓr yhwh 'ÈlOhÓm val hA'Arfec †   

     w¸'AdAm 'ayin lav·bOd 'et hA'·dAmAh :  

  6 w¸'Ed yav·leh min hA'Arec ^     w¸hiHqAh 'et Kol P¸n  hA'·DAmAh : 
 
 C 7 wayyicer yhwh 'ÈlOhÓm 'et hA'AdAm †     vApAr min hA'·dAmAh † 
    wayyiPPax B¸'aPPAyw niHmat xayyÓm ^    
    way¸hÓ hA'AdAm l¸nepeH xayyAh : 
  8 wayyiXav yhwh 'ÈlOhÓm Gan B¸vEden miqqedem ^  
    wayyAWem HAm 'et hA'AdAm '·Her yAcAr :  
 
II D 9 wayyicmax yhwh 'ÈlOhÓm min hA'·dAmAh † 
    kol vEc nexmAd l¸mar'eh w¸XÙb l¸ma'·kAl ^   
    w¸vEc haxayyÓm B¸tÙk haGGAN haDDavat XÙb wAraVVVv : 
  10 w¸nAhAr yOcE' mEvEden l¸haHqÙt 'et haGGAn ^  
     w˚miHHAm yiPPArEd †    w¸hAyAh l¸'arBAvAh rA'HÓm  :  

 

 X 11 HEm hA'exAd PÓHÙn ^ 
    h˚' hassObEb 'Et Kol 'erec hax·wÓlAh '·Her HAm hazzAhAb : 
  12 ˚z·hab hA'Arec hahÓ' XÙb ^   HAm haBB¸dOlax w¸'eben haHHJJOham :  

  13 w¸HEm hannAhAr haHHEnÓ GÓxÙn ^  h˚' haxxObEb 'Et  Kol 'erec  K˚H :  

  14 w¸HEm hannAhAr haHH¸lÓHÓ hiDDeqel †  h˚' hahOlEk qidmat 'aSS˚r  ^  
    w¢¸hannAhAr hAr¸bÓvÓ h˚' p¸rAt :  
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 D′ 15 wayyiqax yhwh 'ÈlOhÓm 'et ha"AdAm ^   
    wayyannixEh˚ b¢¸gan vEden l¸vobdAh ˚l¸HomrAh :  

  16 wayecaw yhwh 'ÈlOhÓm val hA'AdAm lE'mOr ^ miKKOl vEc haGGAn 'AkOl TO'KEl :  

  17 ˚mEvEc haDDavat XÙb wArAv lO' tO'kal mimmenn˚  ^   
    KÓ B¢¸yÙm '·kolkA mimmenn˚ mÙt TAm˚t :  

 
III C′ 18 w¸yO'mer yhwh 'ÈlOhÓm lO' XÙb hÈyÙt hA'AdAm l¸baDDÙ ^  
     'evÈWeh lÙ vEzer K¢¸negDÙ :  
  19 wayyicer yhwh 'ÈlOhÓm min hA'·dAmAh †  
    Kol xayyat haWWAdeh w¸'ET Kol vÙp haHHAmayim † 

    wayyAbE' 'el hA'AdAm lir'Ùt mah yiqrA' lÙ ^  
    w¢kOl '·Her yiqrA' lÙ hA'AdAm nepeH h˚' H¸mÙ : 
  
 B′ 20 wayyiqrA' hA'AdAm HEmÙt l¸kol habb¸hEmAh ˚l¸vÙp haHHAmayim † 

    ˚l¸kOl xaYYyyat haWWAdeh ^    ˚l¸'AdAm lO' mAcA' vEzer K¢¸negDÙ :  

  21 wayyaPPEl yhwh 'ÈlOhÓm TarDEmAh val hA'AdAm wayyÓHAn ^   
    wayyiqax 'axat miccalvOtAyw †    wayyisGOr BAWAr TaxTennAh :  

  22 wayyiben yhwh 'ÈlOhÓm 'et haccElAv  †    '·Her lAqax min ha'AdAm l¸'iHHAh ^ 
    way¢¸bÏ'ehA 'el hA'AdAm :  

 
 A′ 23 wayyO'mer hA'AdAm zO't haPPavam vecem mev·cAmay †  ˚bAWAr miBB¸WArÓ ^ 
    l¢¸zO't yiqqArE' 'iHHAh †  KÓ mE'ÓH luqqÛxAh zO't :  

  24val KEn yav·zAb 'ÓH 'et 'AbRÓw w¸'immÙ ^  
    w¢¸dAbaq w¸'iHTÙ †  w¸hAy˚ l¸bAWAr 'exAd :  

  25 wayyihy˚ H¸n hem v·v˚mmÓm hA'AdAm w¸'iHTÙ ^ w¢¸lO' yitBOHAH˚ :  

The arithmological center of Gen 2:1–25 falls between the words  Kol 'erec  (“all the land”) 
in Gen 2:13b, with a total of 164 words on either side. There are 164 syntactic accentual-
stress units, 39 briques (primary accentual stress units), 25 versets, 9 strophes and 5 
cantos. The arithmological center is in the middle canto, the middle strophe, the middle 
verset, the middle four briques, and the middle 8 syntactic accentual-stress units. It is not 
clear why the arithmological center is somewhat off-center in these latter two categories..  

According to the analysis presented here, the 69 briques in Gen 2:1–25 are distributed as 
follows: 69 = (9 + 9) + (6 + 6) + 9 + (6 + 6) + (9 + 9) = (18 + 12) + 9 + (12 + 18); or 39 // 39 
with the central pivot included in each half.   

9. Note the following list of significant compositional numbers at the boundaries of the verses 
counting from the beginning of the book of Genesis: 

Gen 1:1–2:2 161 (= 23 x 7) words after atnach 
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Gen 1:1–2:3 170 (= 17 x 10) words after atnach 
Gen 1:1–2:4 480 (= 40 x 2) x 12 words  
Gen 1:1–2:6 512 (= 32 x 16) words  
Gen 1:1–2:9 559 (= 13 x 43) words  
Gen 1:1–2:11 357 (= 17 x 21) words before atnach 
Gen 1:1–2:12 361 (= 17 x 21) words before atnach 
Gen 1:1–2:13 600 (= 40 x 2) x 15 words  
Gen 1:1–2:14 612 (= 17 x 36) words  
Gen 1:1–2:16 384 (= 32 x 12) words before atnach 
Gen 1:1–2:17 646 (= 17 x 38) words  
Gen 1:1–2:20 273 (= 13 x 21) words after atnach 
Gen 1:1–2:21 714 (= 17 x 42) words  
Gen 1:1–2:23 289 (= 17 x 17) words after atnach 

In 12 out of 25 of these boundaries (or 48% of the time) a multiple of one of the four 
compositional numbers (13, 17, 23 and 32) is present. If the number 40 is added, the 
percentage increases to 56% (14 out of 25). This evidence suggests the possibility of 
deliberate design at the point of the numerical composition of Gen 2:1–25. 

Gen 2:1–4 46 (= 23 x 2) words  
Gen 2:1–5 69 (= 23 x 3) words and 34 (= 17 x 2) words after atnach 
Gen 2:1–6 78 =  39 + 39 [compositional formula] 
Gen 2:1–7 51 (= 17 x 3) words before atnach 
Gen 2:1–8 49 (= 17 + 32 = 23 + 26) words after atnach 
Gen 2:1–9 68 (= 17 x 4) words before atnach 
Gen 2:1–10 136 (= 17 x 8) words  
Gen 2:1–12 156 (= 26 x 6) words  
Gen 2:1–13 85 (= 17 x 5) words before atnach 
Gen 2:1–14 85 (= 17 x 5) words after atnach 
Gen 2:1–15 98 (= 17 + 32 = 23 + 26) x 2 words before atnach 
Gen 2:1–16 104 (= 26 x 4) words before atnach 
Gen 2:1–18 119 (= 17 x 7) words before atnach 
Gen 2:1–19 138 (= 23 x 6) words before atnach 
Gen 2:1–20 119 (= 17 x 7) words after atnach 
Gen 2:1–21 280 (= 17 + 23) x 7 words  
Gen 2:1–22 128 (= 32 x 4) words after atnach 

It is not possible to use on of the four compositional numbers (13, 17, 23 and 32) at a verse 
boundary until the end of verse 2, which leaves 24 boundaries with which to work. In 14 out 
of 24 of these boundaries (or 58.3% of the time) a multiple of one of the four compositional 
numbers is present. If the numbers 40 and 49 are added, the percentage increases to 
70.8% (17 out of 24). This evidence suggests the possibility of deliberate design at the point 
of the numerical composition of Gen 2:1–25. 
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10. Determining the details of the musical and literary structures in Genesis calls for input on the 
part of others in the Word Count Project, as we consider the rhetorical features in greater 
depth and further information contained in the te‘amim of this particular text. 
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